
God’s Simple Plan of Salvation taken from I Chowaana 
 
Introduction 
 
I Chowaana 5:13 Kaasirwaak parwaani akwaan chu ārānēy Wēēroo Iriin tāsōwuu kilē ātiingʼēēkwaan sopoon 
nyēpō ākōy.    
  
1.  We are all sinners! 
 
1 Chowaana 1:8   Ku nēē lē :chiich mā-irēy ngʼōōki, kumii :chiichoonēē kuumēlmēēlēy keey aku maanam 
ngʼālyoon nyēpō man.  
 
I Chowaana 5:16-17  Nēē iroo nyoo ātuupchō ki-irēy ngʼōōki nyoo mā-irēy kuupoot sopoon nyēpō ākōy, isoom 
Iriin kunyōōchi kaat tuupchoonoonēē. Nyōōchinii kaat nyuun :Iriin chiichoonēē. Mii ngʼōōki nyoo irēy chiich 
kuupoot sopoon nyēpō ākōy. Moolaa nyuun soomō Iriin akipō ngʼōōki choo lēē choochēē.   Ngʼōōki aka tōkōl 
ku ra. Wōloo nyuun mii :ngʼōōki walak choo mā-irēy chiich kuupoot sopoon nyēpō ākōy. 
 
1 Chowaana 3:6   Nee tuup :chiich Kiriistō, ku maakutāsēy taay ku-irēy ngʼōōki, ku nēētas taay :chiich ku-ir 
ngʼōōki, ku toomō kicham :chiichoonēē Kiriistō amēēnkēt kilē ngʼoo Kiriistō.  
 
 

 
We are all sinners! 

 
2. There is a cost for sin! 
 
1 Chowaana 5:19   Kuunkēt kilē kipoochaan Iriin. Akēēnkēt kilē pāyuuy :Syeetaani ngʼwēny.  
 
I Chowaana 5:12  Aka tōkōl nyoo rānēy wēēroo Iriin ku nyōōruuy sopoon nyēpō ākōy, ku aka tōkōl nyoo 
mēērānēy ku mānyōōruuy sopoon nyēpō ākōy.   
 
1 Chowaana 3:15  Aka tōkōl nyoo sāsēy nyoo tuupcho ku rumiin, ākoonkēt :akwaan kilē mānyōōruuy :rumiin 
sopoon nyēpō ākōy.  
  



3. Jesus died and paid for our sins on the cross! 
 
1 Chowaana 4:10   Choomnyoot ku nyi: Maakicham :achaan Iriin aku kiichameech :inyeentee kuti kōōnu 
wēēriinyiin kilēku tisēn nyoo āpēy ngʼōōkiichooch /tākēēnyōōywēēch kaat.  
 

 
Christ died for sinners! 

 
1 Chowaana 4:2-3   Akanya āmwoorwook wōloo āsōwuuntooy piich choo tingʼēy Toomirmiir nyoo Tiliil. Chiich 
aka tōkōl nyoo mwoorēy kilē kiichō :Yēēsu Kiriistō ngʼwēny ku chiich, ku tingʼēy :chiichoonēē Toomirmiir nyoo  
Tiliil.   Ku aka tōkōl nyoo mēērānēy kilēē nyoonēē akipō Yēēsu ku māpō chiichoonēē Iriin. Puunipō Kiriistō piich 
choo lēē choochēē. Āpkootaa kilē kyaateer :akwaan kilē chōōnēy :Puunyoontoo Kiriistō, āmwoorwook nyuun 
kilē mii mpō kipāyiisyēy paanyēēnyi. 
  
I Chowaana 5:11   Ngʼālyoontēē nyuun nyoo kiikumwooru :Iriin ku nyi: Kiikukōōnēēch :Iriin sopoon nyēpō 
ākōy, ākēēnyōōruuy sopooni kipunuunō wēēriinyiin.   
  
4. We must put our faith and trust in Christ alone! 
 
I Chowaana 5:14-15   Kitingʼēy nyuun nyakanat kilē nēē kisoom Iriin kilēē wōloo mārtooy :inyeentee 
kutēērēēch.   Nēē kiinkēt nyuun kilē tēērēēch, kēēnkēt kilē kinyōōruuy kir aka tōkōl nyoo kākisoom.    
 
Rooma 10:9-10,13   Nēē mwaaree :kuutiingʼuungʼ kilē 'Yēēsu ku Kiptaayaan,' akiiranee moongʼuungʼ kilē 
kiingʼeeta :Iriin meerat, /kēēsāruun   āmu, rānēē :chiich moonyiin ngʼālyoon tākuchama, /ākēēsāru nēē 
mwaara :kuutiinnyiin kiyoo keeran.   āmu mwoorēy :siruut kilē "/Kusāruuy chiich aka tōkōl nyoo riirchinii 
Kiptaayaan." 
 



 
 
 
If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 

 
 
"Lord,  
 
I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin which is death 
and hell.   However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death 
and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 
 
 
 
 
 
 

Amazing Grace Publishing * PO Box 1963 * Joshua TX 76058 * 817-426-1828 * E-Mail JamesAV@aol.com 


